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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Eerw. Heer.

Mij dunkt dat het huis waar gij van spreekt, veel te hoog is van pacht.

Hadde zij dat huizeken kunnen krijgen te Ruysselede, ’t en zou maar 150 fr. gekost hebben1

’t Davidsfonds zou den Kruidboek van De Bo moeten uitgeven en den gedenkboek 2 niet. Wat dunkt u? – Keurt

gij dat goed, ’k vrage Meerssemans gedacht & ‘k schrijve naar Kanonik Hemeryck

‘k Schrijve zoo even naar K. De Gheldere om nieuws over Luitgaarde – k Zal u meêdeelen.

K. De Gheldere komt naar Kortrijk Conferentie geven.

‘k Zal zorgen voor Pastor Ghekiere

Ik ben al 50 fr. zeker. Schrijven is noodig; zoo zal ik in ’t korte naar M. De Hondt schrijven – Schrijven heeft Deken

Huys niet afgekeurd. Maar hij

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

is meer voor een simpelen Vlaamschen brief, als voor een plechtigen latijnschen.

Ik zal van dage bij Slosse zijn. Over 8 à 14 dagen heeft hij halvelinge beloofd van eene breedvoerige studie te

schrijven over Winkler zijn boek., in R.d.H.

Voor ’t overige, laat ons dat zijnen gang laten gaan.

De wekker heeft iets gezeid, de vlagge zal misschien iets zeggen en ’t zal daarmeê uit en t’enden zijn.3

t Is Luitgaarde die moet herleven.

......
1 Het gaat hier over Marie De Bo, de zus van L. L.De Bo die na zijn dood de dekenij in Poperinge moest verlaten en dan een sukkel-

weg opgegaan is om een woning te vinden. Uiteindelijk is ze in het Begijnhof in Kortrijk beland. Zie verder ook brief van Pieter Baes

aan Guido Gezelle van 23/12/1885.

2 Een huldeboek over De Bo is een project waar Baes naar streefde, maar er niet kwam.

3 Misschien over de redevoering vn GG over De BO?
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Schrijf gij ’nen keer naar De Gheldere & Vansteenkiste.

Groete Ul. eerbiediglijk

P Baes

[presbyter]

Zoogauw Samyn iets weet van den prijs voor den plantenboek zullen wij te Moorseele vergâren
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